SPJIAM LIUHXUITIHUA BUYUT

X2JI, COEJIBIH ITYTAJIDD

Abstract: This article looks at the relationship
between language and culture. Firstly, the author
mentioned about the Sapir-Whorf hypothesis which
describes the relationship between language, culture
and thought. The linguist Edward Sapir and his
student Benjamin Lee claimed that the structure of a
language influences how its speakers view the world.
Secondly, the real life examples taken from Arabic and
Eskimo languages in this article show that people’s
perceptions of their surroundings are modified by
the conceptual categories their languages happen to
provide. Data such as the following are sometimes
cited in support of such claims. A well- known
example is that Eskimos have countless words for
snow while there is only one word ‘snow’ in English.
Therefore, a ‘snow world’ in an Eskimo’s eye and an
English speaker’s eye would be so different. Bedouin
Arabic has many words for different kinds of camels,
and just as the Inuits have many words for different
kinds of snow. At third, we looked at how culture
and life style are reflected in the proverbs and realia
of a nation. In conclusion, the author recommends
translating realia using the appropriate translation
methods.

TyJaxyyp yr: yruilH CaHTMHH TYBIIUH, XDJIHUHU
OYTaL, epTOHLMIUT Y33X Y33J1, COTIUIIIIHUNA OHIUIOL,
3YUp IPIRH VI, YHASCHUM OHIUIOT YT

Yauprranu

OHAOXYY OIYYJUIrMMH 3XHUH  X3CIIT X9,
COENBIH Tajlaap Tajaap SPASMTAUNH JA3BIIYYJICOH
TOJJOPXOUIIONT OOJIOH AMEPUKUIH HAPT X3 Cyiaaq
O.Carmup, Bb.JL.Yopd HapplH X301 MIHHXIDIARH
XapbLIAHTyH OHOJIBIH Tanaap Aypbhaas.

OrYY/UISTUHRH  VHACOH X3CAIT X3J, COENBIH
XOOPOHIBIH  X0N000,  IIYTILPPHUH  Tanaap
SPIAMTIMNAH J3BIIYYJICOH OHOJBIT Apab OoioH
DCKUMO X3THUH aX X3PATI3IHMHT XKUIIDI, OapuMTTa
XONIOOK Taln0apIaxpIr 30pUII00.

X311 COENBIH YT Hb XAIHUK OYX TYBIIHI3C
YTUIH CaHTWWH TYBIIMHJA WIYY UX WIBPAAL. XdI-
COENBIH ysiaa, WIYTILRHUA TyxXall acyygal
HUUT XYH TOPOJXTHUH aHXaaplell Tarcaap OaifHa.
OpadMTaI X311, COENBIT Aapaax Oaiiuiaap 0JI0H Tanaac
Hb TOZOPXOMIDK UPHKI).

Xon HB TyXaWH YICBIH COEIBIT YE3C Yern
JAMXKYYIJar X3pamiyyp oM. AJb 9 YICHIH COEN,
axyl amplpall, €c 3aHIIWI, X1 sipua Hb ©BOPMOI

M. Byneanysyse, macucmp, MYBUC

OHIUIOTTOW. YHAICTHUH X3 OYp TyXalH YHAICHHUU
COENBIH AYp TOPXUWT Xapyynjaar. X371 YHAICTHHUU
co&n OYpINIdH TOTTOX, XOTKHUXO] LIy HeIeelex
yanamxraii (PaBman, 2005).

X5, CO€l Hb XYH TOPONIXTOH, 3CBII ajb HAT
TOAOPXOM  YHIOICTOH SICTHBI EpPTOHLMUI  Y33X
Y33]1, epTOHIMUT TaHbCaH Oaiiman, TYYHI XaHmax
xaHgamk Oyroy Oaifranb, HUMTMHHH FOM Y33,
YT Gaiian, Xapar siBlai, MIHHX YaHap TIPTYYTHUNT
TOJOPXOMIIOXBIH 33PATIPA TAPXYY OHINIOT Hb YT
YHIOOCTHUM COTIAII3HUA TOTTBOPTOM X3B HIMHXK
0ok, yamaap Tepeix XdIIHUUX Hb sMap OapuMT
X3PAMIATIAXYYHI Tycd WISPCIH OOJOXBIr Cydaaar
(bastacan, 2010).

XomHuid OYTAI, TOTTONIIOO Hb ajrBaa XdJddp
SIPUIILIArYIbIH OOJION CaHaa, ePTOHLUUT Y33X Y3JIUUT
mwpxudnaar (Anderson & Lightfoot, 2002; Crystal,
1987; Hayes, Ornstein, & Gage, 1987).

X531, COENBIH IIYTAIMIPIHUM acyyaislr aHx XX
3yYHBI 3X3HJ AMepukuiiH H3pT cymiaad J.Cenup,
B.JL.Yopd Hap Xdon IMMHXKIDIMAH XapbIaHTyH
OHOJIBIHX00 XYPA9HA aHX OOJIOBCPyymmk3d. Toan
“AnuBaa YHASCTHHU COEN, 3aH 3aHIII Hb TIIHUMA
ellep TYTMBIH XdJ1 SipUaHJ WIYY MX Tycrarajgar Hb
TyXalH ap TYMHHH TYYX, YHAT 3YIJIC, aX X3p3IIdd
33p3r  OJIOH XYYHH 3YHITIH X0J000TOH” Tk
TOJOPXOUIDKI?.

AmepukuitH xammuHx334  Oumman  D.Canup,
B.JI.Yopd HapplH XapbllaHryii OHOJBIH  Tajaap
“AnMBaa HIT XIJ3HJ OMC, Y3ITUIMHT X3 XO3I9H
STH3aap HAPIIIAT 00 TAPXYY FOMC, Y33TIITHUT HIPIIX,
TOJIOPXOMIIOX YT HOTe© XAITHUM YIHiH caH| OalXryi
Oaibk OomHO. Xdnm Oypr OaWxTyidl yTTHIH HapHiiH
SITTAMKHIT HII3PXUIICOH YIC HOTree X3IHJ Oaiiraa
Hb TyXallH XdJI93p SpWILATYIBIH aX X3P3MIIATIU
XOJIOOOTOH ” T3 TOOPXOMITKI?.

3apuM X2JI9HJA ajMBaa yXaraaxyyHbII HAI JI
YI3p WIpXUHANIST Oaifixax Heree X3IHI TP
yXargaxyyHbII WI3PXUHIC3H X311 X3[3H Tycral yr
Oaiix >kumaTaH (Crystal,1987).

X1, cOENBIH XOOPOHABIH X0JI000, HIYTANIRIHAN
Tajxaap OSPASMTIWNH JIBIIYYJCOH OHOJBIT Oycay
XOJTHUH KUY OapUMTTail X0JI00XK y3be.

Benyitnuyyn xoiin Adpukaac gyHaan A3u XypTan
YPTAIDKIDX ©PreH yyJaaM TOBb HeJIHHH OYCHI TIMI),
siMaa XapuyllaH ambJapd HpPCOH Xarac HYYIITIHH
aMmpJpaiTai yncyyn oM. bun razap caiiryit MopuHsl
ypangaaH 30xuoH Oakryymmar Oonm ApaOyym rasig
0OxXT TOIMI3 ypalAyydaH Haaamar ax. MHrxms?

115



116

SPJIAM LIUHXUITIHUN BUYUT

TOMIIT HAC, XYMC33p Hb ypanayyinHa. benyinuyyn
Lar yeraurs» Xesl HUMIYYJDK, rap yTac, MHTEPHET

LAChIT Malll OJIOH siH3aap HAP3aar. Tyxainbair:

ammrazar 60JICOH U THMHHUI aMbIPAI TOMID TyXal ICKHMO | AHIIH Mowurou -
YYParToii 6aifcaap upx33. YYHHI HAT 5KHIID Hb T agilokogq softly falling | 3eenen ynax Gyt
MAIIMHTai GOJICOH 9 TIMIIIID 3apHa IICIH OMITONIT SO 03¢
Oaiixryid. Jlameiaxabl “Kopan” cymapt XypTan piegnartoq go'(x'i forl q Hapra xenne)ieﬂ
TOMPOHMH Tyxail 19 ymaa mypbicaH Gaiimar ToH3. VIR S P DICTON 1ac
T>M23 Hb a3 Kaprai caifH caliXHBII aBYUPATr TIIAIT wa-ter melted snow | xafincan nac
HraBaprai
T3 UTTHIAT. i snow melted P .
ToMa5HMIT HAC, SPXTIH, THAMIIPHITH X103 AYPC, trayling T e Or X ALUIOdH
XOMIKID 39PTHUT Xapraji3aH HIPJIACOH XJIPH apBaH Tac
yr ApaOyyx Tap ayHnaa benyiHuyyablH YIHiiH CaH/ e o aad
Ouii. MaHali TOBUMHXHBI HAI'3H Ayl T TAMAIIHID ) crusted on Xaryyp4
HOD Orex/ee TAIMI3HHMH 3YC, XypA 39p3T OHIJIOT slimtla top but soft Aariapiican, xaput
IIMHXUIT Hb Xaprajasjaar ax. benyiiHayyn TaM33HAN underneath gogpoo 360JI0H
IPXTIH Tyc Oypuiir napaax Oaiimnaap Tycraiian anraa nac
HAPIRIAT OaiiHa. SHOW that erJIee 3pT
kriplyana looks blue IPHXAPTIH
1 |sanaam - hump (6ex) Py in the early Xapariax mac
2 [sulb - back (uypyy) morning P
3 | ghaarib - shoulders (mep) snow between | xenuitH
4 | khuff - soles of the feet jatla your fingers | XypyyHYyYIbIH
(ToMBIHUH TaBXaii) or toes XOOPOHJO0X Iac

farsam - the foot ( xeu)
6 |'arnuun - the bridge of the nose (xampbIH y3yyp)

8 |khashm - nose (xamap)

9 | burtam - snout (xomryy)

10 |hijaaj - forehead (myx)

11 |Manhar - lower part of the neck (xy3yyHuii moon
X3CIT)

12 |dar' - udder (mp13H)

13 | shabiib - tip of the tail

(cyymnHuil Y3YYp)

Apal XdI9HA TAIMIITIH X0mbootoir 60 opunum
yrc Oaiiiar Hb THOHHHA X XIPIMIII, axyd COENBIT
TOJIOPXOM XAMXKIITIIP Xapyysnk OaliHa. Apad XAImH/
MOpPB OOJIOH TIMDIIT TOPel 3yIHIIIp Hb sUIrax Tycrai
yrc onoH Ouil. XapuH AHIIH X3JDHI TIArIIPUIH
HApUWH SUITAMMKUIT  WIDPXUUAJICAOH Tycrah yrc
Oaiixryit. Tuiimaac quarter horse, dray horse 13X
M3IT33p HIp YIUHH X2JIX3IL YYCIDK XIPIDIIAL
Bycax XomaHA WM OKUIIBD OJHBIT AypHAax OOJHO.
Tyxainban, bpaswnuitn  banuBa  OBruUitHXOH
MOPTOOJDKUUT HIpIMCAH - 29 yr, Opoc OoioH
CkaHaMHaBBIH XOHA X3cradp ampaapiaar Camuuyyn
maa Oyraraii xonbOooroir 1000 yr, xoum Ty
ampJap/iar 3CKUMOCYYy/ LacTail xonbooToit 53 yr,
Awmepukuitn  Hoarneon VYinceiH XaBaiiH apiibIHXaH
rajuwl XKUMCUHMI HIPI3COH 47 OpuuM YI, 3aracHsl
TOPBIT HAPIICIH - 65, YUXPHUIH HUIIHTUIT HIPIICOH
- 42 yTuir TyC TyC X3p3DI3AAT ax.

XoWa TyHnA — HyTamiaK — aMbpaapd  MpCOH,
aMBJpaIbIH ©BOPMOI] X3B Masrrtail DCKHUMOCUYYI

JI29pX KUIIIIHAIIC Xapaxaa OugHHE “rac” Tk
HAPJIIAT TIPXYY yXaraaxyyHbII 3CKUMOCUYYH SH3
OYp33p HApIIAr Hb TyXalH YHACTHHH 3pT A33p
yeaCc HyTariaH aX TepK HPCOH HyTar, razap3yiH
TOTTOI OalpIIII, TYYHHI OaiiTanbs nar yypbslH HOXIO
Oaiiman, aMmppaiblH X3B Masr, OadramuitH 1198
Y33[IUIMIH IIMHXK TOJIeB, OHLION XY4YUH 3YIIHIH
HOJIOOHOOC YYIINTH OaifHa. DHY OYX XY4UHMH 3YHI
YHA3CTHUH COTTIIHUN 6BOPMOIL OHIIOT OYPAIIIAH
TOT'TOX 3X CypBaJlX 00K OaifHa.

X91-COENBIH  X0NI000 XaMaapibll apiblH YJII3p
JIOMOT, €peejl Martaai, TyylbC, apAblH Ayy LIYJI3T
39par OWJIST CypraajblH 3YWJICI3C aBXyynaad 3yHp
LIBLI3H YT, ©BOPMOII, X3BIIIMAJI X3JUIAT, OHBCOTO TaaBap
33p3r XAJIHUU TOTTBOPTON WIRPXHILIYYZ IOYHBI
TYPYYHI CyIalraaHbl X3pATITAdXYYH OOIHO. Yuump
Hb TyXallH TepeJIX COEN-XUITHUH EpPTOHLMHUr y33X
Y3271, epTeHUMHT TaHbcaH Oaiiman, 3pTHIIC Haaml
AMYTI? XYPTAJ OYTIH TYYpPBHK, AllTUTIIAX XIPITVIdH,
yaMaap ©BJI6eH YIaM)KWDK HPCOH OIUiH OOJIOH
OIOYHBI COENBIH 3YWICHHH TyXall yxaapai, M3AJIaT
yXaaH Hb 4yXaM 3Ar39p WIBPXUHIIL TOX TOMPYYH
xaaranargaar yauptait (basucan, 2010).

AHTIIM 60710H MOHTOJI XYMYYCHIH COTIITI3HUMA
OHLUJIOT, X3J1 COEJNIBIH sUJIraa, OPYMH 33p3r Hb XOEpP
X3THUH 3YHp LPIPH YI9HA X3PXdH TYCTarAcaHbIl
Jlapaax >KUIIIIHIIC Xaphsl.

Topoeoeyii xyyx030 momep eneuil

YyHT2ii TecTai 0OJNIOBY yTThIH XyBbJ Oara 33par
suraatait “Don't count your chickens before they



are hatched” T3C3H 3YHp IPIPH YI aHIIM XOJI9HA
Oaitna. “Tepeecyil xyyx020 memep eacuil” TIIAT Hb
anueaa 3yuno Xdam 9PMIdH XOO0N6X X3pi322yll TAICOH
MOHTOJI yXaaH oM. DH? Hb 0O0JOX ajliBaa 3pCHiI3aC
COPTUMIDX  COTIDATISHUU  OHIJIOTHHT  WIITTHIAT.
XapuH OapyyHBIXHBI XyBbJ TOIHHHM XaHAjara 3H)
Ta J33p apait eep. HaH 3pTHIIC OYX 3y 33X9K,
ypbIUMIaH TOOIIOOJICHOOp aifjicaa JaBaH TyyJCaH
WUTI31 TOTrC OalJUIbIl MIIPXMAIIAT aX. buaHwid
COTTAII 3YHH suraarail OaiUIbIH HAT 3HD saX apraryu
M6H.

Bypyy xymyyorcyyacon xyyxa0 6yxvin Xy3yyH2C
xamyy

bypyy Xxymyyowccon T3H3T Hb  XYMYYKWITYH
9pX39p32 Xamcan TICOH YI. AHIHAp spoiled, spoilt
'K XAIAAT. X3PAB 9HD 3YHP YTUUT YTYHIDK Opuyyaoat
AHDIAYYYJ OWJITOXTYHII3p Oapaxryi raiixHa. byxwin
Xy3yy TOOTHIT COHCOOJ aHIIM XYHI THMM 4 cCaiH
TeceenoNl Oyyxryd. OHI TOXHONJONA YTIBIT Hb
XaJramK eep yrasp Oyroy 02119H Oaiiraa 3ydp IPLRH
YI33p opuyyiax Hb 3YWT3U. YYHTAH yTra nyiix “To
spare the rod and spoil the child’ T5c3H aHTIIA XAII1]
Onil. AHDIHIY YR XYYX/A93 IIHATIIX33 caBaa MOJI00p
opoonrofor yuup “Casaazaa eamuagic, Xyyxodd
apxayyasx”’ TK X319T OaiHa.

Snuxryit roMHaac ssMaaHsbl rap3

“JKuorcue syinuiin menee mom 3yuauiie oGumeutl
30110Cc0”" TAC3H yTrarail 3HIXYY XdJILUMH aHIIN
xyBwiOap Hb “Burn not your house to rid it of the
mouse” T3C3H yr Oaijar 6a aHDIM XMI3HA 3YHpP yI
WXOBWIPH CYYJI XOJOOCOH Oaijar. DHOY JKUIIIIH
“house”, “mouse” TACOH TOCOOTIN Hyymararai
YII3p HOXHIT Yycrak OaiiHa. XapuH MOHTOI XAIIPH/
HX3BWISH TOITOH Xonbomor 6a 3HAXYY 3YHp Yruir
“SI” racoH yCranp TONron XOIm00xKI?.

Even reckoning makes long friends

“Toolo0ro0 TATII XyBaaX Hb HOXOPIOIUNT
09XKYYJIST” T3COH yTrarai 3yiip yr. Monron
JIOTUKOOP MOHTO© HAPUWH TOOIIOX Hb HOXOPIOIUNT
CYIPYYJDK, Haii3 HOX /166 60PO6ecee X0NAYYIK 4 00710X
00JI aHIIM COTIANIIIP XapUH 4 yaaM O3XoKyyiaar
ax33. 3apuM XYMYYC HapWiH TOOIIOOTON XYHHIT
xapamy ambman TK aJ] MO0 Y3I3T 00N aHIINIYYH
catih HOXOp XAMISH YHIJIAT 0aiiX Hb. DHIPIC MOH
a1 aHIJIMYYYBIH COTIAJIMIHUN OHIUIOT Xaparaax
OaitHa.

Haammp 3yip yrewiir  opuyymaxan — Xoép
TaJbIH COTTANIIPHUNA OHIUIOL, COEIN, YJIaMXKJIaJIbIl
Xapraja3axblH 33parid3 3YHp YrUMH ypaH spyy
OalUTBIT XaJramK, YT HAT OYpWIdH 3CBIT TyXailH
3ydp IPLRH yraHg Oaiiraa yruiir G6arraax raxi»dcid
WYYy yTraacaa OITXOH 4 TaXIK Oonoxryu. 3yip
LPLPH YTUWAT opuyyaaxal TyXalH XO€p XdIHUU X571,
COENBIH sUIraa, ampiapu Oyil opumH, axyit coén, ax
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X333 39PTUUT Xaprai3ax Hb 3YHTIH.

Anb 4 yncan TyxalH OpHBI COEM, COTIIITIHUN
OHIUTIOTHHT TycracaH yrc 3m0sr Oaiimar. YHAICHHUU
OHIUIOT YI' Hb 36BXOH TyXaWH XdJIHUH XYpIdHI
OYpaH yTraapaa X3p3mIdrAasr O0I0BY rajaaj X3I9H
rajuriax, yramX, Tainbapiax, oHpoIoo yTrarai
YI33p OpdyyJax 33par apraap opdyyjiarajar.

“The UB Post” conunsl 2015 oHbl 2 capeiH 16-
Hel No 019-wb1 nmyraapr “Tsagaan Sar Traditions”
(Opuyyncan Y. XannyH) HUATIDI JapaaxX YHAICHAN
OHIUIOT YTHWT YTWIdX apraap op4yyicaH Hb YTHWH
CaHTMHH YTIBIT AJAATTYYIIK3.

1 | the right door-post r3puiiH 0apyyH TOTTO
2 | the left door-post 3YYH TOTTO
3 |prayer scarf xanar
4 | White month- [{araan cap
5 | Traditional fermented apxu
vodka
6 | Traditional biscuits X3BUIH O0OB

OH» opuyyaraac xapaxaja TaJHbIXaHI MaHai
YHISCHUH OasipplH Tajaap sMap HOIT €ep OMJIIOIIT,
COTIAIIAN TepXK Oomsomryit oM.  XyynOaprian
opuyylnax Hb TyXalH X3JHUH YICHUHH CaHJ LIMHD
COpPror Yyr, XdJUIST HIBTPYYIdX TaaTail OO0JOMXK
Omit Oonroxx Oaifraa Xsmuid 9 Tajgaan yr, HUMIDIMK
yr Oypuir WHTYK XyynaOapiaan OaiiBanm YrYuicoH
“MofoH opuyynra” ©Oonox ceper Heneerd. (Y.
pipraswy , 2015)

YHOPCHMM OHIUIOT YI X2JUIT Hb TyXaWH
YHIOCTHUNX ©OOPUHMHX Hb YUUP €6p X3JIDHJA XOI,
COEJBIH sUITaaHaac YYIPH IIyyd AYHX yr Oaixryit
00JIOBY 36B TOXHMPCOH yTraap Opuyyjiax Hb X3J33p
JaMKyylnaH TyXaH api TYMHHMM axyl co€n, ax
X9P3MII9T TaHUYNAX YyXajl YYPIrTdHH.

JIYTHDJIT

XBn-Co€nbIH MYTAP Hb X1 0a HUUTMHIH
XapWJILlaH XaMaaplblH XYpadHA Oartax Oyil acyynan
toM. CyraaufplH TOJOPXOMJICHOOP X371 COEN Hb
Jlapaax [IyTaIIRITIH.

e AX XOpOIII3HHUHM YYIOHI3C Xd1, COENBIH
XapbllaaHA XeTIerd XY4uH 3yl Hb coén
oomHo. Co€n XdIPHI HOJeeXK, XJJIHMIT
TOOPXOMIIIOT.

e Xbdj, cO€n Hb XYH XMMI33[ XYHUH XY4HH
3YMITYHUr33p yi1 opmnHoO. TuiiM yupaac XyHUi
XY4YUH 3YWINIH acyynail HUAT X371 IHAHK39Y,
rajiaaji XaJ1 3aax aprayiblH aHxXaapiblH TOB[
OpILIUX YYUPTA.

e XdI Hb COENBII TYII3r4, JaMiKyysard roi

TYYP, FOJI X3PATIYYD IOM.
e Xo5, COENBIH IYTAIIPIHUN TyXal acyynai Hb
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OpYMH YeuiH ragaaj XaJ 3aax aprblH XYPIdH]
X231 LIMHXIIUMH HAIPH XaBcapra cyajal
0OJIOH OPTEOXKI?.

DHd Oyrmeac y33xdn Co€l Hb apA  TYMHUM
TYYX3H Lar XyrauaaHJ{ X3BIIWK AaJCaH aMbIpPaJbIH
X3B Masr oM. XapuH XdJI, COEIBIH ILIYTAIIRIT
TyXallH YJIC YHASCTHUH, apJ TYMHHH TYYX2H Lar
XyranaaHsl SBIIaJl X3BUIMH TOTTCOH aMbJPAJIbIH X3B
Masir 3arBapujariaH XdJ2HIDY IIWHTIK, X3 06pee
3pradn 3HAXYY €C 3aHIUWI, aMbIpajlblH X3B Masr,
COTIDAMIOHUNA  OHIUIOTHMHI  WIDPXHMIIIIX  X3PIrCil
6ommor.

X011, co€nblH X0M000 XaMaapibll TOAOPXOWIIOT
X3JIHUHA TOTTBOPTOM WIBPXMIUIIMHAH HAT Hb 3YHp
IPIPH yr 0Oereej 5H3 Hb ©BOPMOI] XINIIHUIH
Oue nmaacaH HOT XdMO9p oM. 3yHp LBIPH YTUr
opuyyJaaxaJ YHIICTHHUI CITIANI39HUNA OHIIIOL, COE,
yAaMXAJIANBIT Xapraj3aH opuyyjgax Hb dyXasl 33T
caHaar J3BILYYJIIB.

YHO3CHUNA OHIUIOr YT Hb TyXaWH OpHBI COEN,
COTIIATI3HUI OHIUIOTHMHMI Tycragar Tyd  YIWIRH
opuyyJax Hb YTHHH YTIBIT aJlIarayyiDK, rajgaa] XYHa
©6p OWJIITOJIT, COTTATANII TOPYYIIX COPOr TAITAal Tyl
OpUYYJITBIH 36B TOXHPOMXKTOH apraap opuyynax
nraapanaratai 6aitHa.
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